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Страна / дата Иран - 13 апреля 2009 года

Тема Узники совести / обеспокоенность состоянием здоровья

№ акции / индекс AI АСП 95/09 / MDE 13/030/2009

Нуждаются в вашей
помощи

Марьям Рустампур, 27 лет, и Марзие Амирзаде Исмаилабад, 30 лет

ИРАН: ДВЕ ХРИСТИАНКИ СОДЕРЖАТСЯ
ПОД СТРАЖЕЙ БЕЗ ПРЕДЪЯВЛЕНИЯ
ОБВИНЕНИЙ
Узники совести / обеспокоенность состоянием здоровья
8 апреля 2009 года

5 марта 2009 года сотрудники иранских силовых структур арестовали в Тегеране двух
иранских христианок - Марьям Рустампур и Марзие Амирзаде Исмаилабад. Во время
телефонной беседы, состоявшейся 28 марта, Марзие Амирзаде Исмаилабад сообщила,
что обе они чувствуют себя плохо, страдают от инфекции и высокой температуры, а
надлежащую медицинскую помощь им не оказывают. Их по-прежнему содержат без
предъявления обвинений в тюрьме «Эвин» в переполненной камере вместе с 27
другими женщинами. Возможно, Марьям Рустампур и Марзие Амирзаде Исмаилабад
являются узницами совести, которых взяли под стражу исключительно из-за их
религиозных убеждений. Amnesty International обеспокоена состоянием здоровья
обеих женщин.

Марьям Рустампур и Марзие Амирзаде Исмаилабад принимали участие в
религиозных собраниях и раздаче экземпляров Библии. Пятого марта одну из женщин
вызвали повесткой в управление Министерства разведки, откуда её привезли в
квартиру, где они обе проживали. После этого в тот же день 5 марта силовики
арестовали обеих христианок, изъяв их личные вещи, компьютеры и книги, включая
Библии. Марьям Рустампур и Марзие Амирзаде Исмаилабад допрашивали и
удерживали под стражей в нескольких полицейских участках, и лишь 18 марта они
предстали перед Вторым отделением Революционного суда в Тегеране. Затем женщин
отправили в тюрьму «Эвин», где они и находятся по настоящее время.

Им не предоставили адвоката. Вместе с тем женщинам разрешены встречи с
родственниками раз в неделю и ежедневные телефонные звонки
продолжительностью в одну минуту. Родственникам задержанных сообщили, что их
могут освободить под залог в 400 тысяч долларов США и что их обвиняют в
«деятельности, подрывающей безопасность государства» и «участии в незаконных
собраниях». Родственники предъявили документы, удостоверяющие право
собственности на их дома, однако судья, ведущий разбирательство, указанные
документы не принял.

КРАТКАЯ СПРАВКА
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Хотя христианство в Иране не находится под запретом, евангелические христиане
(часть из которых ранее исповедовали ислам) зачастую подвергаются притеснениям
со стороны властей. Людям, перешедшим в христианство из ислама, могут грозить
аресты, нападения и смертная казнь. Мусульманское право запрещает отказ от веры
(апостасию) и предусматривает смертную казнь для вероотступников, если те не
соглашаются вновь вернуться к исповеданию ислама. Уголовный кодекс Ирана не
содержит специальных положений, касающихся вероотступничества, однако в
случаях, не подпадающих под Уголовный кодекс, судьям предлагается пользоваться
шариатом.

В настоящее время на рассмотрении в Меджлисе (парламенте) находится новый
проект Уголовного кодекса Ирана, в котором для вероотступников предусмотрена
смертная казнь.

Статья 23 Конституции Ирана гласит: «Запрещается проверка личных верований.
Никто не может быть подвергнут порицанию из-за своих взглядов». В пункте 1 статьи
18 Международного пакта о гражданских и политических правах, участником которого
является Иран, указано следующее: «Каждый человек имеет право на свободу мысли,
совести и религии. Это право включает свободу иметь или принимать религию или
убеждения по своему выбору и свободу исповедовать свою религию и убеждения как
единолично, так и сообща с другими, публичным или частным порядком, в
отправлении культа, выполнении религиозных и ритуальных обрядов и учении».

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ДЕЙСТВИЯ
Как можно скорее направьте обращения на фарси, арабском, английском,
французском или своём родном языке:
� призвав власти немедленно и безусловно освободить Марьям Рустампур и Марзие

Амирзаде Исмаилабад (если их арестовали исключительно из-за их религиозных
убеждений) либо как можно скорее предъявить им обвинения в совершении
преступления, предусмотренного законом, и предать их справедливому суду;

� призвав обеспечить указанным женщинам немедленный и безусловный доступ к
услугам адвоката, а также предоставить им необходимую медицинскую помощь;

� призвав иранские власти гарантировать, что во время нахождения под стражей к
указанным женщинам не будут применяться пытки и иные виды жестокого
обращения.

ОБРАЗЕЦ ПИСЬМА
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Head of the Judiciary
Ayatollah Mahmoud Hashemi Shahroudi
Howzeh Riyasat-e Qoveh Qazaiyeh (Office of the Head of the Judiciary)
Pasteur St., Vali Asr Ave., south of Serah-e Jomhouri
Tehran 1316814737, Islamic Republic of Iran

shahroudi@dadgostary-tehran.ir (в заголовке укажите: FAO Ayatollah Shahroudi)

Your Excellency,

I am distressed about the plight of two members of the Christian community in Iran, Maryam
Rostampour and Marzieh Amirizadeh Esmaeilabad, who were arrested in Tehran on 5 March
2009 by members of the security forces.

The reports that I have received indicate that they may be prisoners of conscience, detained
solely on account of their religious beliefs.

I respectfully request you to give this matter your urgent attention. I hope that Maryam
Rostampour and Marzieh Amirizadeh Esmaeilabad will be released immediately and
unconditionally if they have been arrested solely on account of their religious beliefs, or
otherwise will be promptly charged with a recognizably criminal offense and tried in a fair trial.

I would be glad to hear that both women are granted immediate and unconditional access to a
lawyer and given any medical treatment they require.

I courteously appeal to you to ensure that they are not being tortured or ill-treated while in
detention.

Sincerely,

НАПРАВЬТЕ ОБРАЩЕНИЯ СЛЕДУЮЩИМ АДРЕСАТАМ
Главе судебной власти
Аятолле Махмуду Хашеми Шахруди
Head of the Judiciary
Ayatollah Mahmoud Hashemi Shahroudi
Howzeh Riyasat-e Qoveh Qazaiyeh (Office of the Head of the Judiciary)
Pasteur St., Vali Asr Ave., south of Serah-e Jomhouri
Tehran 1316814737, Islamic Republic of Iran
Почта: shahroudi@dadgostary-tehran.ir (в заголовке укажите: FAO Ayatollah Shahroudi)
Обращение: Ваше превосходительство / Your Excellency

Духовному лидеру Исламской Республики
Аятолле Сайеду Али Хаменеи
Ayatollah Sayed ‘Ali Khamenei, The Office of the Supreme Leader
Islamic Republic Street - End of Shahid Keshvar Doust Street, Tehran, Islamic Republic of Iran
Почта: info_leader@leader.ir
Форма на сайте: http://www.leader.ir/langs/en/index.php?p=letter (на английском языке)
http://www.leader.ir/langs/fa/index.php?p=letter (на языке фарси)
Обращение: Ваше превосходительство / Your Excellency

КОПИИ ПИСЬМА НАПРАВЬТЕ
Директору Центра по правам человека Ирана
Мохаммаду Джаваду Лариджани
Director, Human Rights Headquarters of Iran
Mohammad Javad Larijani
Howzeh Riyasat-e Qoveh Qazaiyeh / Office of the Head of the Judiciary
Pasteur St, Vali Asr Ave., south of Serah-e Jomhuri
Tehran 1316814737, Iran
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Факс: +98 21 3390 4986 (на линии плохая связь, поэтому не оставляйте попыток дозвониться, пока не
добьётесь результата)
Почта: info@dadgostary-tehran.ir (в заголовке укажите: FAO Javad Larijani)
Обращение: Уважаемый господин Лариджани / Dear Mr Larijani

Дипломатическое представительство Ирана
а также в дипломатические представительства Ирана в вашей стране.

Посольство Исламской Республики Иран в Российской Федерации
Адрес: 101000, Москва, Покровский бульвар, 7
Fax: +7 (495) 9179683
Email: info@iranembassy.ru

ПОЖАЛУЙСТА, ОТПРАВЬТЕ ОБРАЩЕНИЯ НЕМЕДЛЕННО. После 20 мая 2009 года, прежде чем
отправить письмо, свяжитесь с Международным секретариатом или Представительством
Amnesty International в Российской Федерации.


